
東証プライム市場上場のサービス企業での翻訳レビュー、翻訳その他英語を使った業務

清掃業、飲⾷業など様々なサービスを展開する有名企業でのお仕事です！清掃業、飲⾷業など様々なサービスを展開する有名企業でのお仕事です！

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Hiring Company
東証プライム市場上場のサービス企業  

Job ID
1543499  

Industry
Interpretation, Translation  

Job Type
Temporary  

Location
Osaka Prefecture, Suita-shi

Train Description
Midosuji Line, Esaka Station

Salary
Based on hourly rate ~ Negotiable, based on experience

Hourly Rate
1800円〜 ＊スキル・経験により決定 通勤費別途

Work Hours
⽉ ~ ⾦  9:00 〜 17:30 （ 休憩時間45分 ）

Holidays
⼟・⽇・祝⽇

Refreshed
June 3rd, 2025 14:24

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 3 years  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Fluent  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Associate Degree/Diploma  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

誰もが知っている清掃業、外⾷業など様々なサービスを展開する企業での翻訳レビューと翻訳のお仕事です。
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誰もが知っている清掃業、外⾷業など様々なサービスを展開する企業での翻訳レビューと翻訳のお仕事です。
プライム市場上場企業に対する重要情報の英⽂開⽰の義務化をうけ、ますますニーズが⾼まるIR関係⽂書の翻訳レビューで
す！関⻄圏でIR⽂書が扱えるまたとない機会です。様々な⽂書に触れ校正をすることは、翻訳⼒向上にもつながります！
原則出社しての勤務となりますが、慣れてくれば週１回程度の在宅勤務も可能です。

グローバル広報チームでの翻訳関連のお仕事です！

【業務内容】
①翻訳レビュー会社から納品された翻訳⽂書（英⽂）の校正業務です。主な⽂書は以下の通りです。
 ・IR関係（決算短信、適時開⽰、決算説明会資料など）
 ・PR関係（会社案内、ニュースリリース、HPなど）
②翻訳（ほぼ英訳）
 ・上記①の⼀部⽂書
③英語コーポレートサイト運営のアシスタント
④海外メディアとのリレーション業務、海外⼦会社等に対する広報業務のアシスタント
⑤その他関連業務

各業務の⽬安：①7~8割、②1~2割、③1割 ④不定期 ⑤1割未満
※原則出社での勤務となりますが、慣れてくれば在宅勤務（週1⽇程度）も相談可能です。

【受動喫煙防⽌対策】屋内禁煙

Required Skills

【必須条件】
・⽇本語・英語ともにビジネスレベル以上（どちらか⽚⽅の⾔語は要ネイティブ）
・英訳校正及び翻訳の専業経験3年以上
・翻訳関連業務以外にも柔軟に対応いただける⽅
・多少の残業にも対応いただける⽅（時期に寄り⽉最⼤10時間程度）
・基本的なPCスキル

【歓迎条件】
・逐次通訳スキル（訓練経験ある⽅歓迎）
・翻訳訓練経験
・細かい仕事やコミュニケーションをとることが好きな⽅
・IＲ、会計、財務、法務関連に苦⼿意識のない⽅

Company Description
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